


ا الۡبالادِ  ۤ  اقُۡسِمُ  بہِٰذا ا الۡبالادِ وا ﴾ ۱﴿ۙ لَا ا وا  ﴾۲ۙۙ﴿اانتۡا حلِ ٌّۢ بہِٰذا الدٍِ وَّ  ما وا

لادا  دۡ ﴾ ۳﴿ۙ وا بادٍ لاقا انا فیِۡ  کا لاقۡناا الَِۡنۡسا بُ ﴾ ۴﴿ؕ خا قۡدِرا اایاحۡسا اانۡ  لَّنۡ یَّ

دٌ  یۡہِ  ااحا قُوۡلُ  ﴾   ۵﴿ۘ عالا ایا بادا الَا  لُّ بُ ﴾ ۶﴿ؕ ااہۡلاکتُۡ ما مۡ  یاراہۤٗ   اایاحۡسا اانۡ  لَّ

دٌ  مۡ  ﴾ ۷ۙؕ﴿ااحا ہٗ عایۡناینِۡ االا لۡ لَّ اجۡعا ینِۡ وا  ﴾ ۸﴿ۙ ن تا فا اا وَّ  شا ان ینٰۡہُ  وا ﴾ ۹﴿ۙ لسِا ہادا

ینِۡ  ما فالَا  ﴾ ۱۰﴿  النَّجۡدا حا باۃا اقۡتا قا ا وا ﴾   ۱۱)ۙ     الۡعا اۤ  اادۡرٰىکا ما باۃُ  ما قا فاکُّ ﴾ ۱۲﴿ؕ الۡعا

باۃٍ  قا باۃٍ اطِعٰۡمٌ فیِۡ یاوۡمٍ ذیِۡ ااوۡ  ﴾ ۱۳﴿ۙ را سۡغا باۃٍ ذاا یَّتیِۡۡما ﴾ ۱۴﴿ۙ ما قۡۡا ا ااوۡ ﴾ ۱۵﴿ۙ ما مِسۡکِیۡنا

ترۡاباۃٍ ذاا  اثمَُّ ﴾ ۱۶﴿ؕ ما ِ  وا تاوا برۡ وۡا باِلصَّ نوُۡا وا تاوااصا ذِینۡا  اٰما
اانا مِنا الَّ وۡا ک صا

ۃِ  رحۡاما ٰٓئکِا ﴾ ۱۷﴿ؕ باِلۡما ناۃِ ااصۡحٰبُ اوُل یۡما وۡا باِیٰتٰنِاا ہمُۡ وا ﴾ ۱۸﴿ؕ الۡما ُ فَا ذِینۡا کا
الَّ

ۃِ ااصۡحٰبُ  اما  ـ شۡ اارٌ  عالایۡہمِۡ  ﴾ ۱۹﴿ؕ الۡما ۃٌ ن دا ؤۡصا )۲۰٪﴿مُّ



 

 

 ث
ی
مطالعہ حد

َّى اللَّهُ عالایۡهِ عانۡ  ل الا النَّبِيُّ صا الا قا بیِ هرُایرۡاۃا قا
لَّما أا سا وا

اعیِ  بیِلِ السَّ االۡمُجااهدِِ فیِ سا الۡمسِۡکِینِ ک ۃِ وا لا اى الْۡارۡما  اللَّهِ أاوۡ عال

ائمِِ  ائمِِ اللَّیۡلا الصَّ ارا الۡقا النَّها

الأهلباب فضل النفقة على « كتاب النفقات« صحيح البخاري

 ر یرہ
ہ
 ا بو

 

 کرتے ہیں کہ نبی کریم  ؓحضرت

 

 ث
ی
ر مای ا  صلى الله عليه وسلم  ر و ا 

ف
جو شخص نے 

  د ھوت  کرے و ہ ا یسا

 

 ہے جیسے جہاد  فی بیوہ ا و ر  مسکین کی مدد  کے لیے د و ر

  د ھوت  کرنے 

 

 ہ  ا و ر و ا لاسبیل ا للہ میں د و ر

 

 بھر ر و ر

 

 بھر قیام ی ا   د ن

 

ر ا ت

کرنے و ا لا



البلدسورة
ا م•

 

 کا ی

 

 میںہےالبَ لَدسور ہ

 

 ث
ی
ی ا  

 ہل
پ

ہے کورر  ۔ یہ لفظ ا س کی 

 و ل •

 

ز

 

ی
 مانہ 

 

 و ل ا و ر  ر

 

ز

 

ی
 
ِ
مقام

 ل ہوئی•

 

ا ر

 

 مکہ مکرمہ میں ی

 

 ندگی کے ا ۔ مکی یہ سور ہ

 

 ل ہوئی ر

 

ا ر

 

س د و ر  میں ی

ی طرح کھل گئے تھے۔ د شمنی میں پور کی صلى الله عليه وسلمہے ج ب  کفار  مکہ ر سول ا للہ 

 ی ا د تی ر ا پنےکے صلى الله عليه وسلما و ر  ا نھون نے ا  ت  

 

 ر  ظلم و  ر
ہ
لاف 

 

 لیے خلال کرلیا خ

 

 

ر یش کے کرنے صلى الله عليه وسلمتھا۔ ا و ر  ا  نحضرت
ق
د ا ر  کی خرا بیون پر بھی ا شرا فِ 

ا  شرو ع کرد ی تھی

 

۔تنقید کری

 ا پنے مضامین کے ا عتبار  سے  پچھلی سو•

 

 یہ سور ہ

 

سے جڑی ہوئی ہے( ا لفجر)ر ہ

ر یش کے د و نون سور تون •
ق
 میں 

 

ر و یے پر تنبیہ ہےسرکشی کےو  طغیان



البلدسورة
oلاقی و جود  ر کھنے

 

 ا ی ک ا خ

 

سا ن

 

ن
 میں و ا ضح کیا گیا کہ  ا 

 

 و ا لی مخلوق ہے جسے ا س سور ہ

 میں کھڑا  کرد ی ا  گیا ہے 

 

د ا ر ا لامتحان

oا د  ہو 

 

د ا  کے حضور  ا س کا یہ سمجھنا کہ میں من مانی کرنے کے لیے ا  ر

 

ن ا و ر  مجھے خ

ا  نہیں ہے و ہ بنیاد ی غلطی ہے

 

 کے پور ے ر و یہ جوا بدہی کے لیے حاضر ہوی

 

سا ن

 

ن
جو ا 

 
ف
 شناسی پیدا  ہوتی ہے ا و ر  نہ ر غلط بنا کر ر کھ د یتی ہے۔ ا س کے بعد نہ ا س میں 

 

ر ض

ا  کا ا حساس حقوق کی ا د ا ئیگی 

 

ہے ا بھری

o کا موضوع د نیا میں ا س 

 

سا ن

 

ن
ا  ہےکے لیے د نیا کی صحیح حیثیتا 

 

ا  ا و ر  یہ بتای

 

کہ  سمجھای

 کے د و نون ر ا ستے

 

 ا و ر  شقاو ت

 

 کے لیے سعاد ت

 

سا ن

 

ن
د ا  نے ا 

 

 کھول کر ر کھ د یے خ

 پر چلنے کے و سا ئل بھی ا سے

 

 ر د یکھنے ا و ر  ا ن

 

ر ا ہم کرد یے ہیں، ا و ر  ا ت  یہ ہیں، ا ن
ف
 

 کی ا پنی رشش ا و ر  محنت پر موقوف ہے کہ و ہ سعا

 

سا ن

 

ن
 کی ر ا ہ پر چل کر ا چھے ا 

 

د ت

ز 
ی 
 کی ر ا ہ ا ختیار  کر کے 

 

ا  ہے۔ا نجام ر پہنچتا ہے ی ا  شقاو ت

 

ے ا نجام سے د و چار  ہوی



  ۤ اقُۡسِمُ  لَا

ا  الۡبالادِ بہِٰذا

وا اانتۡا 

حلِ ٌّۢ 

ا  الۡبالادِ بہِٰذا

ا الۡبالادِ  ۤ  اقُۡسِمُ  بہِٰذا ا الۡبالادِ ﴾  ۱﴿ۙ لَا ﴾۲ۙۙ﴿وا اانتۡا حلِ ٌّۢ بہِٰذا

ا  ،نہیں-

 

نہومیں قسم کھای

کھولناہ کسی چیز کی گر-۱:ل  ح  

ا س شہر میں -

)ر   (ا و ر   ا  ت  ؐ -

ہے (سمجھا)خلال  -

ا س شہر کی   -

(نےکفار ِ مکہ)

ہناجگہ ر کسی -۲

ا چیز کا جاکسی -۳

 

 ہوی

 

ز

ز

ی

، حل ، ینحل

و ل،محلول 
خل
تحلیل،   

ان  ةً م نْ ل سَ وَاحْلُلْ عُقْدَ 
مْ تََُلُّ قَر يبً أَوْ  نْ دَار ه  13/31ا م 

ل  ، محلہ
ِ ح
م

لَّتْ لَكُمْ بَ   خلالہخلال،  5/1الْأنَْ عَام  يمَةُ أُح 

 ہیںخلال بنانے و ا لےر ہتے ہیں



الدٍِ  وا  وا

اوَّ   ما

لادا  وا

o چھوٹےلفظ کا –جو جنا گیا ہو 

 

ث

 

ی
 ے سب  پر  و ا حد جمع کوکر مو

 

ز
ی 

ا سکا ا طلاق

o 
ِ
 کا لفظ ا ستعماا  گے  جوا ت 

 

سا ن

 

ن
 سے یہ قسم میں چونکہ ا 

 

ل ہوا  ہے ا س لحاظ

 پر کہ یہان و ا لد سے مرا د  ا  د م ؑ

 

ر ینہ ہے ا س ی ا ت
ق

دَ َ سے ہیں
ل
ا و َ
َ
۔ ا و ر  م

 ہیں جو نسل ا  د م سے پیدا  ہوئے۔

 

سا ن

 

ن
جو ا س سے پہلے مرا د  و ہ تمام ا 

ک ی  

 

 ی

 

 موجود  ہیں ا و ر  قیامب

 

گےا ئے جائیں د نیا میں موجود  تھے، ا  ح

لادا وا   ا وا الدٍِ وَّ  ما ﴾۳﴿ۙ وا

 کی  ا و ر  قسم ہے جننے و ا لے-

ا س  نے جنا-

کی  جو ا س ا و  ر  -

(  ا و لاد  کی )

(و ا لد کی )



ا الۡبالادِۙ ﴿ ۤ  اقُۡسِمُ  بہِٰذا ا ۱لَا ﴾  وا اانتۡا حلِ ٌّۢ بہِٰذا
ۙ ﴿۲الۡبالادِۙ ﴿ لادا ا وا الدٍِ وَّ  ما ﴾ ۳﴾وا  وا

ا  ہون ا سِ شہر 

 

ا و ر  حال یہ ہے کہ کینہیں، میں قسم کھای

ا و ر  قسم - گیا ہےا سِ شہر میں تم ر خلال کر لیا( ا ے نبیؐ)

ا  ہون ی ا ت  کی ا و ر  ا س ا و لاد  کی جو ا س سے

 

پیدا  ہوئیکھای

Nay, I swear by this city, where to assassinate) you 
(O Muhammad) have been made lawful in this city

And the begetter and that which he begat



o قسمیں

o  ا ر یخ سے ا چھی ا س شہر کا پس منظر ا و ا ہل مکہ جو  -کی قسم شہر مکہ

 

ر  ا س کی ی

ا  مقصود  کہ 

 

و ا د ی ا  ت  و  گیا بےا و ر  لق و  د ق صحرا  –طرح و ا قف تھے بتای

ز ا ہیم ؑ میں   
ی 
ا  ، حج کی مناد ی ،  ا للہ کا ا سا س گھر ر بساکا ا سماعیل ؑ کے سا تھ ا 

 

ی

ا  ،   حرم ا و ر   ا من کا گہوا ر ہ بنا

 

  بنای

 

ز
ک
ا    شہر ر عرت  کا مر

 

کیا ا س شہر کی یہ -ی

 کرنے کے لیے

 

 ث
ی
ا 

 

 عمل ر غلط ی

 

ا ر یخ تمہار ے طرر

 

نہیں کافی ی

oا  ا و ر  کسی ر قتل

 

ا  یکسر حرا م ہے یہ شہر ا گرچہ حرم ہے ا و ر  حرم میں لڑی

 

کری

 

 

ک یہان مامون

 

ک ا و ر  جنگل کے جانور  ی

 

 حرا م  لیکن  ٹنا بھی  ر کاد ر ختون ی

 

ا ن

 ر د کھ کے ر سولؐ لوگون نے ا للہ 

 

 ث
ی
 

 

ہےکر لیا  ا پنے لیے خلال پہنچانے رو ا د

 

 

۳-۱ا  ی ا ت



دۡ  لاقا

انا  لاقۡناا الَِۡنۡسا خا

بادٍ  فیِۡ  کا

بُ  اایاحۡسا

لَّنۡ اانۡ  

قۡدِرا  یَّ

دٌ  یۡہِ  ااحا عالا

بادٍ  انا فیِۡ  کا لاقۡناا الَِۡنۡسا دۡ خا دٌ ﴾  ۴﴿ؕ لاقا یۡہِ  ااحا قۡدِرا عالا بُ اانۡ  لَّنۡ یَّ ﴾۵﴿ۘ اایاحۡسا

بیشک-

چلے گا   بس -

 ر گز -
ہ
نہیں کہ 

مشقت میں -

- 

 

 کری

 

ا  ہے  کیا و ہ گمان

- 

 

ن
 ر ہم نے پیدا  کیا ہے ا 

 

سا ن

ا س پر کسی کا -

ا  : اً كبد

 

لا ہون

 

 ت
مب
 یمشقت)د ر د  جگر میں 

 

(  ر   ر  جگر زر

 to deem-يََْسَبُ بَ حَس  

 

 

ا  ، خیال کرن

 

 کرن

 

ا گمان

 

ا ، شمار  کرن

ا ، ۃا رَ قُدْ رُ يَ قْد  قَدَرَ 

 

قاد ر  ہون

ا  

 

 ہ  مقر کرن

 

 ر کھنار ندر ر

 

ت
ق
طا 



بادٍؕ ﴿ انا فیِۡ  کا لاقۡناا الَِۡنۡسا دۡ خا بُ اانۡ  ۴لاقا ﴾  اایاحۡسا
یۡہِ  ااحادٌ ۘ ﴿ قۡدِرا عالا ﴾ ۵لَّنۡ یَّ

 ر مشقت میں پید

 

سا ن

 

ن
ہےا  کیا د ر حقیقت ہم نے ا 

گا؟ئی اببو نہ ی ا  کےکیا ا سُ نے یہ سمجھ ر کھا ہے کہ ا سُ پر ر

Verily We have created man into toil and struggle
What, does he think none has power over him,



o 

 

جوا ت  ِ قسم کی و ضاجب

o    قسم ہے 
ِ
 جس پر و ہ قسمیں کھائی گئیو ہ یہ جوا ت 

 

جوپہلے کورر  ہ  ہیں ی ا ت

 ر ا  ر ا م و  ا  سا ئش کی کہ -ہیں 

 

سا ن

 

ن
 ندگیا س د نیا میں ا 

 

چین کی بنسری  ا و ر  ر

گیا ہے میں پیدا  کیا ا سے مشقتبلکہ نہیں بھیجا گیا بجانے کے لیے 

oث  یہیہ شہر مکہ گوا ہ ہے کہ کسی ا للہ کے بندے نے ا پنی

 

ی
پ ا ئی تھی 

ھ
ک

 

 

 جان

  بنا

 

ز
ک
۔بسا ا و ر  عرت  کا مر

o گوا ہ ہے کہ و ہ ا ی ککی صلى الله عليه وسلما س شہر مکہ میں محمد 

 

ث
ل
لیئے مقصد کے حا

 کر ر ہے 

 

ب

 

ز د ا س
ی 
ہیںطرح طرح کی مصیبتیں 

o ندگی 

 

 کی ر

 

سا ن

 

ن
 –ا 

 

..ک  تکلیف ، محنت و  مشقتمان کے پیٹ سے لیکر  قبر ی

بادٍ  انا فیِۡ  کا لاقۡناا الَِۡنۡسا دۡ خا دٌ ﴾  ۴﴿ؕ لاقا یۡہِ  ااحا قۡدِرا عالا بُ اانۡ  لَّنۡ یَّ ﴾۵﴿ۘ اایاحۡسا



o ، ا س قدر  مشقتون میں گھرا  ہوا 

 

سا ن

 

ن
 جو ا 

 

کی ا ر ا د و ن ر  ا و ر  میں محصوتغیرا ت

 یب، بجاا  و ر ی میں کمزو ر یون کا شکار  

 

 ر

 

 کیا ا سے یہ ی ا ت

 

د یتی ہے کہ و ہ یہ گمان

نہیں سر یچا  کرنے و ا لا کرے کہ ا س پر رئی ابد ر  نہیں ہوسکتا ا و ر  رئی ا س کا

o ر مانرو ا ئی و ہ قدم قدم پر د یکھ ر ہا ہے کہ ا س کی تقدیر پرحالانکہ
ف
 کسی ا و ر  کی 

 لزلے کا ا ی ک جھٹکا، ہوا  کا ا ی ک 

 

 لات  ہے۔ ر
پ
س
 ی ا 

 

بتا کا ا ی ک ر ی لا ا سے یہ طوفان

ہےا و جود  حقیقت میں کتنا کمزو ر  کے لیے کافی ہے کہ و ہ ا پنی سرکشی کے ی  د ینے 

oسے 

 

 کی ا ی ک لہر عرس

 

 ر حالات

 

 ے حکمرا ن

 

ز
ی 
 ے سے 

 

ز
ی 

 پر گرا  د یتی 

 

ر س
ف
 

ا  ہے

 

 ا ی ک حاد ثے میں ا ی ا ہج ہوجای

 

سا ن

 

ن
 ا  تنومند ا 

 

ز
ی 
، عاد  و ثمود  جیسی ترقی ہے۔ 

 ر  ہوجاتی ی ا فتہ قومیں ا للہ تعالیٰ کے لشکرو ن کے مقابلے
ھی
 

 

ہیںمیں د

۔س پر اببو نہیں ی ا سکتاا س نے نہ جانے یہ کیسے سمجھ لیا ہے کہ رئی ا 

بادٍ  انا فیِۡ  کا لاقۡناا الَِۡنۡسا دۡ خا دٌ ﴾  ۴﴿ؕ لاقا یۡہِ  ااحا قۡدِرا عالا بُ اانۡ  لَّنۡ یَّ ﴾۵﴿ۘ اایاحۡسا



قُوۡلُ  یا

ااہۡلاکتُۡ 

ا  بادا الَا  لُّ ما

بُ  اایاحۡسا

مۡ اانۡ   لَّ

ااحادٌ یاراہۤٗ 

ا بادا الَا  لُّ قُوۡلُ  ااہۡلاکتُۡ ما دٌ   ﴾  ۶﴿ؕ یا مۡ  یاراہۤٗ   ااحا بُ اانۡ  لَّ ﴾ ۷ۙؕ﴿اایاحۡسا

و ہ کہتا  ہے  -

کہ نہیں  -

ا -

 

ہے کیا و ہ خیال کری

 ر و ن مال -
ھی
 

 

د

ا :لبَُد

 

 کے گرد   ر کٹھا ہو کسی-کسی چیز کے سا تھ چپک جان

 

سا ن

 

ن
ا جار 

 

ن

د ی ا  میں  نے ہ لاک کر-

 نےکسید یکھا  ا س ر        -

 کر د ی ا )

 

(خرح

ل كُ يُ هْ أَهْلَكَ 
ا  ، ضا

 

 ہ لاک کرن

 

ا  ئع کرن

لبہت سا  ما-بطور  ِ ا ستعار ہ    



اؕ ﴿ الَا  لُّبادا قُوۡلُ  ااہۡلاکۡتُ ما مۡ  ۶یا بُ اانۡ  لَّ ﴾  اایاحۡسا
﴾ ۷یاراہۤٗ   ااحادٌ  ؕ ﴿

 ا  

 

 ر و ن مال ا ر
ھی
 

 

د ی ا کہتا ہے کہ میں نے د

 د یکھا؟کیا و ہ سمجھتا ہے کہ کسی نے ا سُ ر نہیں

He says (boastfully); Wealth have I squandered in 
abundance!

What, does he think none has seen him?



o ی د  کج 

 

ر
م
 کی 

 

سا ن

 

ن
فہمیا 

oث  میں گھرا  ہوا  ہے

ز

ی
 ا و ر  مصا

 

لیکن پھر بھی یہ ی ا و جود  ا س کے کہ و ہ تغیرا ت

سمجھتا ہے کہ رئی ا س پر ابد ر  نہیں ہوسکتا۔ 

o ا ء و جوا ر ح ا و ر  جن

 

ض
ع
ا ئیون   کےمال جن ا 

 

ا  نتیجے میں کمای ا  جاصلاحیتون ا و ر  توا ی

 

ی

 میں سے کسی چیز

 

 ر نہ ا س نے پیدا  کیا ہے و ہ سب  ا للہ تعالیٰ کی د ین ہیں۔ ا ن

ز خود غلط ہونے کا حالہے ا کے مالک ا سکا نہ 
ی 
مال  یہ ہے کہ بجائے ا س ی ا و جود  

 سمجھنے کے ا پنی ملکیت سمجھتا

 

ث

 

ی
 ر ا ما

 

ث
ل
ا  ہےو  د و 

 

 ہے ا و ر  ا س ر بےد ر غ  ٹاتی

oنہ ا سے یہ پرو ا ہ ہے کہ جن مصار ف میں، میں نے یہ مال 

 

 کیا ہے ا ن

 

خرح

مصار ف کی حقیقت کیا ہے۔ 

ا بادا الَا  لُّ قُوۡلُ  ااہۡلاکتُۡ ما دٌ   ﴾  ۶﴿ؕ یا مۡ  یاراہۤٗ   ااحا بُ اانۡ  لَّ ﴾ ۷ۙؕ﴿اایاحۡسا



o محاسبہشیخی بگھار نے و ا لون کا

o ا  ہے کہ ا سے ا س کیا یہکہ -ا یسے شیخی بگھار نے و ا لون ر تنبیہ

 

 کری

 

شخص گمان

 ا تے ہوئے کسی نے نہیں د یکھا۔  

 

د ا  ا و ا س کے  طرح مال ا ر

 

نہیں؟ پر رئی خ

o ا للہا س 

 

ث
ق
 ر  و 
ہ
 ر  مرحلہ گوا ہی د یتا ہے کہ و ہ 

ہ
 ندگی کا 

 

کے حصار  میں ہے۔ کی ر

o میں کس طرح خیاو ہ 

 

ث

 

ی
 کی جار ہی ہے د یکھ ر ہا ہے کہ ا س کی د ی ہوئی ا ما

 

ث

 

ی

 ہنی ر عنائیون ر کس

 

ا ء و جوا ر ح ا و ر  د

 

ض
ع
 طرح غلط ا و ر  ا س کے عطا کرد ہ ا 

پ ا ی ا  جار ہا ہے۔ و ہ نیتون کا حال بھی جانتا
ھ
ک

 ہے ا و ر  جن مقاصد کے کامون میں 

 کی جار ہی ہے و ہ بھی ا س سے مخفی نہیں

 

 خرح

 

ث
ل
۔ ا س سے پوچھا تحت یہ د و 

 ندگی کے جائے گا کہ تمہار ے گرد و پیش میں صدہا غریب و  مسکین

 

ِ ر

 

 ضرو ر ی ا ت

ا م و  نمود  کے لیے د 

 

 ر ٹاتتے ر ہے۔لیے ترستے ر ہے ا و ر  تم ا پنے ی

 

ث
ل
و 

بُ  دٌ   اایاحۡسا مۡ  یاراہۤٗ   ااحا ﴾ ۷ۙؕ﴿اانۡ  لَّ



مۡ  االا

لۡ  اجۡعا لَّہٗ ن

عایۡناینِۡ 

اا ان وا  لسِا

ینِۡ وَّ   تا فا شا

یۡ وا  ہُ نٰ ہادا

ینِۡ   النَّجۡدا

ہٗ عایۡناینِۡ  لۡ لَّ اجۡعا مۡ  ن ینِۡ ﴾  ۸﴿ۙ االا تا فا اا وَّ  شا ان ینِۡ ﴾  ۹﴿ۙ وا  لسِا ینٰۡہُ  النَّجۡدا ﴾ ۱۰﴿  وا ہادا

نہیںکیا -

س ر ا و ر       ہم نے   د کھائے                 ا -

- 

 

ث

 

ی
ا و ر      د و  ہو

د و  ا  نکھیں -

- 

 

 ی ا ن

 

ا و ر    ر

س کے لیئےبنائیں              ا ہم نے -

د و  نون     ر ا ستے   -

کی جمع شفہ  

ا ف  :میںا ر د و  

 

سُ
مْ
ل
ا 
ِ
ر  منےہن 

ر   ، د   
ب 
بد  سا منے، ر   

  ا  ر ر گھاٹی پر ر ترنےکسی -دنَ 

 

نے
ستہ ر   ر  ڑھ



لۡ لَّہٗ عایۡناینِۡۙ ﴿ اجۡعا مۡ  ن ینِۡۙ ﴿۸االا تا فا اا وَّ  شا ان ﴾  ۹﴾  وا  لسِا
ینِۡ   ﴿   ینٰۡہُ  النَّجۡدا ﴾ ۱۰وا ہادا

 ا  نکھیںکیا ہم نے ا سُے د و  

 

ث

 

ی
 ا و ر  د و  ہو

 

 ی ا ن

 

ا و ر  ا ی ک ر

د کھا ( نہیں)نہیں د یے؟ ا و ر  د و نون نمای ا ن ر ا ستے ا سُے 

ے

ئ

؟دی 

Have We not made for him a pair of eyes?
And a tongue, and a pair of lips?

And shown him the two highways?



o نعمتون کا صحیح مصرف

o کر 

 

ا ء ا و ر  جوا ر ح کا د

 

ض
ع
 ا 

 

 ر ا پنی صلاحیتوجو ا ن

 

سا ن

 

ن
ز و ئے کار  لانے ا 

ی 
ن ر 

ےگئےکے لیے 

ز

ئ
 
ی
د 

o ر ا ئع نہیں د یے ؟کیا 

 

سے مرا د  د و  ا  نکھون ہم نے ا سے علم ا و ر  عقل کے د

سا نی

 

ن
ا  نکھیں ہیں جنہیں کھول کر گائے بھینس کی ا  نکھیں نہیں بلکہ و ہ ا 

 نظر ا  ئیں جو حقیقت

 

ا ت

 

ا ی

 

س

 

ن
 ر  طرف و ہ 

ہ
 کا پتہ د یتے ہیںا  د می د یکھے تو ا سے 

ر ق سمجھاتے 
ف
ہیںا و ر  صحیح و  غلط کا 

o ا و ر  ہونٹون 

 

 ی ا ن

 

 نہیںر

 

 ہیں بلکہ نفس سے مرا د  محض بولنے کے ا  لات

 کی پشت پر سوچنے سمجھنے

 

 ا  لات

 

ا طقہ ہے جو ا ن

 

 ی

 

ا  ہے ا و ر  پھر ا ن

 

کا کام کری

سے ا ظہار  مافی ا لضمیر کا کام لیتا ہے۔ 

ہٗ عایۡناینِۡ  لۡ لَّ اجۡعا مۡ  ن ینِۡ ﴾  ۸﴿ۙ االا تا فا اا وَّ  شا ان ینِۡ ﴾  ۹﴿ۙ وا  لسِا ینٰۡہُ  النَّجۡدا ﴾ ۱۰﴿  وا ہادا



o ر مائے
ف
 

 

 ث
ی
 بھی عنا

 

ث

 

ی
 ا و ر  د و  ہو

 

 ی ا ن

 

ا ی ک ر

oر صرف نیکی کرنے کا مکلف نہیں بنا 

 

سا ن

 

ن
 مہ د ا ر یا 

 

کہ ی ا  گیا بلکہ ا س کی یہ د

شش کرے۔ ا و ر  ا گر و ہ د و سرے لوگون ر بھی ا س پر مائل کرنے کی ر

گیا یسا نہیں کرے گا تو ا س کی نیکی ا د ھور ی ر ہ جائے

o ا و ر  ہونٹون سے 

 

 ی ا ن

 

 تو ضمنی کی ا و ر کھانے پینےکا کام بولنے ر

 

د مب

 

خ

 کا ا صل کام جس نے ا س ر سب  سے

 

 ی ا ن

 

د متیں ہیں ر

 

 ھ کر ا ہمیت د ی خ

 

ز
ی 
 

ھلاا ظہار ِمافی ا لضمیر ہے و ہ 
 
پ

 ا و ر  

 

 ہے۔ ہے۔ تبلیغ و  د عوت

 

ا عب

 

ئی کی ا س

oز  ہے، د ِلجوئی ا و ر  د لدہی
ک

 

پ
م
ل

ہے، خیرخوا ہی ا و ر  ا مری ا لمعرو ف ا و ر  نہی عن ا 

 نے د و  ہونٹون کی ہمدر د ی ہے۔ ا س جامعیت کی و جہ سے ا سے ا للہ تعالیٰ

۔حفاظت میں ر کھا ہے

ہٗ عایۡناینِۡ  لۡ لَّ اجۡعا مۡ  ن ینِۡ ﴾  ۸﴿ۙ االا تا فا اا وَّ  شا ان ینِۡ ﴾  ۹﴿ۙ وا  لسِا ینٰۡہُ  النَّجۡدا ﴾ ۱۰﴿  وا ہادا



o نہیںمحض  

 

 د ی ا  کہ ا پنا ر ا ستہ خود  عقل و  فکر کی طا قتیں عطا کر کے ا سے چھور

 کرے، بلکہ ا س کی ر ہنمائی بھی کی ا و ر  ا س کے

 

لاس

 

ز ا ئی، ی
ی 
ھلائی ا و ر  

 

پ

سا منے 

 سمجھ نیکی ا و ر  بدی کے د و نون ر ا ستے نمای ا ن کر کے ر کھ

 

ا کہ و ہ خوت  سوح

 

د یے ی

 مہ د ا ر ی پر ا ختیار  

 

 میں سے جس ر چاہے ا پنی د

 

لےکرکر ا ن

o  

 

ر مائی گئی ہے یہی ی ا ت
ف
 د ھر میں 

 

نسَانَ م ن نُّ إ نََّّ خَلَ کہسور ہ طْفَةٍ قْنَا الْْ 
تَل يه  فَجَعَلْنَاهُ سَ   يراً يعًا أَمْشَاجٍ ن َّب ْ السَّب يلَ إ مَّا إ نََّّ هَدَيْ نَاهُ -بَص 

شَاك رًا وَإ مَّا كَفُوراً
o ا کہ ا سہم

 

 ر ا ی ک مخلوظ نطفے سے پیدا  کیا ی

 

سا ن

 

ن
 نے ا 

 

 لیں ا و ر  ا س غرض

 

کا ا متحان

ے ا و ر  د یکھنے و ا لا بنای ا ۔ ہم نے

 

ئ

 

سن
 ا سے ر ا ستہ د کھا د ی ا  خوا ہ شکر کے لیے ہم نے ا سے 

و ا لاکرنے و ا لا بنے ی ا  کفر کرنے 

ہٗ عایۡناینِۡ  لۡ لَّ اجۡعا مۡ  ن ینِۡ ﴾  ۸﴿ۙ االا تا فا اا وَّ  شا ان ینِۡ ﴾  ۹﴿ۙ وا  لسِا ینٰۡہُ  النَّجۡدا ﴾ ۱۰﴿  وا ہادا



ما  حا فالَا  اقۡتا

باۃا  قا الۡعا

o 
ف
 ر عقبہ سے تعبیر 

 

 و  عباد ا ت

 

ر مای ا  ہے۔ ا س جگہ طا عات

oا ر ہ ہے

 

 کامون کی طرف ا س

 

 جو ہمدر د ی خلق ا س لفظ سے نیکی کے ا ن

 ا علیٰ کام ہیں ا و ر  جن کی

 

 ث
ی
ا لیں ا  گے ا و ر  بندگی ر ت  کے نہا

 

پ
م
 بعض 

کورر  ہیں۔ 

اۤ  اادۡرٰىکا وا  ما

باۃا  قا ما الۡعا حا باۃُ  ﴾   ۱۱)ۙ     فالَا  اقۡتا قا ا الۡعا اۤ  اادۡرٰىکا ما ﴾۱۲﴿ؕ وا ما

ہ و ہوا   نہ     د ا خل پس -

ٹیکیا ہے و ہ گھا-

ا  بلندی پر جانے کے لیےر ا ستہ  جو گزا ر  د شوا ر  :عقبہ 

 

 و ن میں سے گزر ی

 

ہےپہار

ما  حا  سختا  ت  ر کسیا پنے اقِۡتا

 ا لنا  ا و ر  مشقت طلب کام میں

 

 د

ا و ر  تم کیا جانو   -

گھاٹی میں   -

باۃُ    قا ا الۡعا ما



باۃا  ۙ   قا ما الۡعا حا ا ۱۱)فالَا  اقۡتا اۤ  اادۡرٰىکا ما ﴾   وا ما
باۃُ   ﴿ؕ  قا ﴾ ۱۲الۡعا

کیکی ہمت نہ مگر ا س نے د شوا ر  گزا ر  گھاٹی سے گزر نے

ٹی؟ا و ر  تم کیا جانو کہ کیا ہے و ہ د شوا ر  گزا ر  گھا

But he hath made no haste on the path that is 
steep, And what will explain to thee the path that 

is steep?



o  ا قدر ی پر ا فسوس کا ا ظہار

 

نعمتون کی ی

oمیں سے ا ی ک 

 

ا  د و  ر ا ستے جوا للہ نے ا سے د کھائے ا ن

 

بلندی کی طرف جای

 ا پنے نفس ا و ر  ہے مگر مشقت طلب ا و ر  د شوا ر  گزا ر  ہے۔ ا س میں ا  د می ر

 سے لڑ

 

 کی ترغیبات

 

ا  ہے۔ ا س کی خوا ہشون سے ا و ر  شیطان

 

 کر لنا  ڑتی

oا و ر  ہد 

 

 ر شعور  و  ا د ر ا ک، نطق و بیان

 

 کی ر و شنی سے ا للہ تعالیٰ نے ا ن

 

 ث
ی
ا 

 ا  تو ا س کا حق یہ تھا کہ یہ نیکی ا و ر  ہمدر د ی خلق

 

ر  کی گھاٹیان عبو کی ر ا ہ جو نوا ر

ا مل خاض بندو نکے ا للہ رشش کرتے  ا و ر  ، کرنے کی 

 

یہ لیکن میں س

 ر  پرستی ا و ر  پست ہمتی کے 

 

 کاسن ب  سے یہا پنی ر

 

 مال حوصلہ نہ کرکے بلکہ ا ن

 نجیر ی ا  بن گیا

 

 کے لیے ر

 

۔ا ن

باۃا  قا ما الۡعا حا باۃُ  ﴾   ۱۱)ۙ     فالَا  اقۡتا قا ا الۡعا اۤ  اادۡرٰىکا ما ﴾۱۲﴿ؕ وا ما



فاکُّ 

ت لا کھولنا، -كُّ فُ ي َ فَكَّ •
ن
 

 

لامد

 

ا ، غ

 

ا ،کرن

 

چھڑر ن

ا ملی ہوئی چیز  ن کو  ر لگ د    •

 

کرن

فک ،  ینفک(فک ر لرھن) فک  :ر ر د    میں •

 

مے
  ،

باۃٍ  قا را

لام :رقَب•

 

ا  غ

 

ا نگرر نی ،ہون

 

کرن

   : ر قیب•

 

ا پسندن د ہ معنون میں) نگرر ن

 

(ن

باۃٍ  قا باۃٍ ﴾  ۱۳﴿ۙ فاکُّ را سۡغا ﴾ ۱۴﴿ۙ ااوۡ  اطِعٰۡمٌ فیِۡ یاوۡمٍ ذیِۡ ما

ا  ( و ہ)-

 

 ا د  کرا ی

 

ہےا  ر

-    

 

سا نی  ) گرد ن

 

ن
 ا 

 

 د

 

(ا ت

ا ر کھی ہوئی چیز کور ہن 

 

 ر د  کرر ن

 

ر  ر

(جز    لاینفک )

 ہوئی گرپھنسی :ر قاب  /ر قبہ

 

لام-د ن

 

غ

 

 

 ت
ب
د شمنی: ر قا



اطِعٰۡمٌ ااوۡ 

یاوۡمٍ فیِۡ 

باۃٍ  سۡغا ذیِۡ ما

ا بھوا  ہوسخت : سَغْباً يَسْغَبُ سَغَبَ •

 

ن

ا      :عجُوۡ •

 

(ا  پہلا د ر جہبھوک  )کھانے کی طلب ہون

باۃ• سۡغا ا  : ما

 

(ا  د   سرر   د ر جہبھوک  )سخت بھوا  ہون

ۃ• خۡماصا  بھوک :ما

 

(ا  تیسرر  د ر جہبھوک  )ا  ر   ر   خور ر ک کی کمی سے لاغر ہو جان

نِ اضۡطَُُّ • ما ۃٍ فیِۡ فا صا خۡما جاانفٍِ غایرۡا ما ِثمٍۡ مُتا 5/3-لَا

باۃٍ  قا باۃٍ ﴾  ۱۳﴿ۙ فاکُّ را سۡغا ﴾ ۱۴﴿ۙ ااوۡ  اطِعٰۡمٌ فیِۡ یاوۡمٍ ذیِۡ ما

ی ا  -

بھوک  و ا لا  ہے -

ا 

 

ھلای

ک

ا  

 

کھای

 میں-

 

 جو   کسی ا یسے د ن



باۃٍ ﴿ۙ  قا باۃٍ   ﴿ۙ ۱۳فاکُّ را سۡغا ﴾ ۱۴﴾  ااوۡ  اطِعٰۡمٌ فیِۡ یاوۡمٍ ذیِۡ ما

لامی سے 

 

 ر غ

 

ا کسی گرد ن

 

چھڑا ی

ا  

 

ھلای

ک

ا  

 

 کھای

 

ی ا  فاقے کے د ن

(It is:) freeing the bondman;
Or the giving of food in a day of privation (hunger) 



o ے

 

چ ہئ

د ا  کے مقرت  ا و ر  

 

 ی ا ن کھیلنیلیے گھاٹیابننے کے خ

 

ڑتتی ن ی ا ر  کرنی ا و ر  ی ا ر

ے۔ ا گر یہ ہیں۔ مال کے پجار ی بن کر تم ا س مقام ر حاصل نہیں

 

سکئ
 کر

ا  چاہتے ہو تو 

 

 حاصل کری
ٔ
ہیں کیا کیا کام کرنے سنو کہ ا س کے لیے تمہیںا  و 

o    ا

 

 ا د ی میں صرف کری

 

لام کی ا  ر

 

 کسی غ

 

ث
ل
 ا س )ا پنی د و 

 

لام نے ا پنی د عوت

 ا و ر 

 

د مب

 

سا نی خ

 

ن
 ا د ی ر ا پنی کے ی ا لکل ا بتدا ئی د و ر  ہی میں ا س ا 

 

سر ا  ر

  

 

ا مل فہرسب

 

(کرلیانیکیون میں س

o لامی میں جکڑے ہوئے

 

 کی غ

 

ر ض
ق

 ا ر علوگ ، 

 

ر
م
جنھیں ہار ی ا و ر  

 میندا ر و ن 

 

لام بنا ر کھا ہے نے ر

 

جو سود ی لوگ ،بےکس ا و ر  بے بسغ

ر ضون میں جکڑے ہوئے ہیں
ق

 کے سے ن نہیںو ہ قیدی جن کے ی ا س  ضما۔ 

 

ث

 

ی

باۃٍ  قا باۃٍ ﴾  ۱۳﴿ۙ فاکُّ را سۡغا ﴾ ۱۴﴿ۙ ااوۡ  اطِعٰۡمٌ فیِۡ یاوۡمٍ ذیِۡ ما



o  ر یبی-مصرفد و سرا
ق
 میں کسی 

 

ث
ل
 یتیم، یعنی ر شتہ د ا ر ا  د می بھوک کی حا

ا  

 

ا ی ا  ڑتو سی یتیم ر کھای

 

ھلای

ک

oھلانے سے مرا د  صرف ر و ٹی کے چند نو

ک

ا  

 

 ر  یہان کھای
ہ
ا لے نہیں بلکہ 

 ہے۔ 

 

ث
ل
 کی کفا

 

طرح کی ضرو ر ی ا ت

o  ا د ا ر و ن کا قیام 

 

 -ا ن

 

  ا و ر  ا ن

 

ث
ل
 مہ د ا ر یون ر جو یتیم  کی مکمل کفا

 

کی تمام د

ا ا یسے ا د ا ر و ن  کی د ا مے د ر مے سخنے-کرنے و ا لے ہو ن   پور ا  

 

 مدد  کری

oہ میں
َ
پ 
َقَ
ع
ا  بھی 

 

ا مل ہے۔ ی ا لخصوض ا یسے یتیم کی طرح مسکین کی مدد  کری

 

س

 ہو۔ یعنی ا س

 

ن
 
ن

 

س

 

ن

ا  جو خاک 

 

ھلای

ک

ا  

 

کی ضرو ر تون نے ا سے فاقہ مسکین ر کھای

ک پہنچا د ی ا  ہو 

 

کشی ی

باۃٍ  قا باۃٍ ﴾  ۱۳﴿ۙ فاکُّ را سۡغا ﴾ ۱۴﴿ۙ ااوۡ  اطِعٰۡمٌ فیِۡ یاوۡمٍ ذیِۡ ما



یَّتیِۡۡما 

باۃٍ  قۡۡا ذاا ما

ر یب:قُرباً يَ قْرَبُ بَ قَ رُ •
ق
ا کسی چیز سے 

 

د ر ر ر شتہ -ہون

• 

 

ر ن ا ن
ق

ر ن ا نی       / 
ق

 ر  
ہ

ر ب  وئئی کی جاے  ہ چیز جس سے ر للہ کی
ق
  

د ر ر ر شتہ : ر لقربیٰ•

ااوۡ مِسۡکِیۡناا

ترۡاباۃٍ    ذاا ما

باۃٍ  قۡۡا ترۡاباۃٍ ﴾  ۱۵﴿ۙ یَّتیِۡۡما ذاا ما ﴾ ۱۶﴿ؕ ااوۡ مِسۡکِیۡناا ذاا ما

یتیم ر جوکسی -

 خاک) ہے محتاجی و ا لا -

 

ن
 
ن

 

س

 

ن

  )

(  جو)ی ا  مسکین ر-

تقریب  حاجسے : مقربّ  

 

 ت
ب
ر 
ق

ہوصل 

 و ا لا ہے-

 

 ث
ی
ر 
ق

ر ا بتدا ر   ہے  ) 
ق

)

مٹی:تُراب
ر پڑر  ہومیں خاک :متربۃ  



باۃٍ  ﴿ۙ  قۡۡا ترۡاباۃٍ   ﴿ؕ ۱۵یَّتیِۡۡما ذاا ما ا ذاا ما ﴾ ۱۶﴾  ااوۡ مِسۡکِیۡنا

رر شتہ د ا ر  یتیم کسی 

ا 

 

ھلای

ک

ا  

 

 مسکین ر کھای

 

ن
 
ن

 

س

 

ن

ی ا  خاک 

To an orphan, near of kin
Or to the poor man lying  (down) in the dust. 



اانا ثمَُّ  ک

نوُۡامِنا الَّذِینۡا   اٰما

وۡا  اصا ِ وا تاوا برۡ باِلصَّ

 د ینا ،  متوقع   ر قعہ  پیش ر  نے سے قبلحکم :  صی•

 

 ت
ب
  میں دار 

 

ا حانہ  ر ندر ر

 

ا کر   ن

 

ن

ی • ا ر ن ک د   سر: تَواصيًا  تَ وَاصَی  يَ تَواص 

 

ے کو   صیت کرن

وۡاوا  تاوااصا

ۃِ      رحۡاما باِلۡما

وۡا باِ ِ  وا تاوااصا برۡ وۡا باِلصَّ نوُۡا وا تاوااصا ذِینۡا  اٰما
اانا مِنا الَّ ۃِ ثمَُّ ک رحۡاما ﴾ ۱۷﴿ؕ لۡما

پھر و ہ ہو  -

و سرے ر ا و ر  ی ا ہم نصیحت کی  ا ی ک د -

ر       صبر کی  ا ی ک د و سرےا و ر  ی ا ہم نصیحت کی -

د ل ہونے کی ر حم -

 لوگون میں سے -

 

 ا یماجو ا ن

 

لائےن



 ۡ ب وۡا باِلصَّ اصا نوُۡا وا تاوا ذِینۡا  اٰما
اانا مِنا الَّ ِ  وا ثمَُّ ک ر

ۃِ     ﴿ؕ  رحۡاما وۡا باِلۡما اصا ﴾ ۱۷تاوا
 لوگون میں( ا س کے سا تھ یہ کہ)پھر 

 

ا مل ہو جو ا  د می ا نُ

 

 س

 لائے ا و ر  جنہون نے ا ی ک د و سرے ر صبر

 

خلق ) ا و ر  ا یمان

د ا  پر

 

ر حم کی تلقین  کی( خ

Then will he be of those who believe, and enjoin 
patience, (constancy, and self-restraint), and 

enjoin deeds of kindness and compassion.



o  ی د 

 

ر
م
ہ سر کرنے و ا لون کے 

َ
پ 
َقَ
ع

ا و صاف

oہو 

 

ث
ق
 ا و صاف کا ا عتبار  ا للہ تعالیٰ کے یہان ا س و 

 

 کے ا ن

 

ا  ہے ج ب  ا ن

 

ی

 کے بغیر ر

 

ئی عمل، عمل صالح سا تھ ا  د می مومن بھی ہو۔ کیونکہ ا یمان

ا ، ا و ر  نہ ا للہ تعالیٰ کی ی ا ر گاہ میں قبو

 

پ

 

ا  ہےنہیں ی ن

 

۔ل کیا جای

oد شوا ر  گزا ر  گھاٹی ر عبور  کرنے کے لئے ی ا لخصو 

 

ض صبر کی ضرو ر ت

o ا  یہ صبر سےا ی ک د و سرے ر صبر کی و صیت

 

بھی ا ی ک ا و نچا د ر جہ کری

ر ا د   کہ ا س کے د ر جے پر ہوتی ہےا سلامی ا جتماعیت ا یسے ہے۔ یعنی 
ف
ی ا ہم ا 

 کے ا ی ک د و سرے ر صبر کی نصیحت کرتے ہیں ا و ر  ا س

 

طرح و ہ ا یمان

 ہوتے ہیں۔ تقاضے پور ے کرنے میں ا ی ک د و سرے کے لے ممد

 

و عاوو ن

وۡا باِ ِ  وا تاوااصا برۡ وۡا باِلصَّ نوُۡا وا تاوااصا ذِینۡا  اٰما
اانا مِنا الَّ ۃِ ثمَُّ ک رحۡاما ﴾ ۱۷﴿ؕ لۡما



o  ی د 

 

ر
م
ہ سر کرنے و ا لون کے 

َ
پ 
َقَ
ع

ا و صاف

oر یضہ صبر
ف
 مین کے ا و پر ا یمانی نظام کے قیام کا 

 

 ہی سے ا د ا  ر

 

ز ت
ی 
 ا و ر  مصا

 پر ا ی ک پیش ا  نے و ا ر ا ستےمیں ہوسکتا ہے۔ ا س لئے و ہ ا س 

 

کلات

 

ش
م
لی 

 د و سرے ر صبر کی تلقین کرتے ہیں ا و ر  ا ی ک د و سر

 

 ث
ی
ا 

 

ے کے لئے ی

 بنتے ہیں۔ ا ی ک د و سرے ر حوصلہ

 

د یتے ہیں ، ا ی ک د و سرے قدمی کا ی ا عب

 د یتے ہیں۔ 

 

ا ر ہ ا س طرتوا صی ر قوت

 

 ر  سے ا س
ضی
ل

کہ مومنین ا جتماعی ف ی ا 

 نہ کریں۔ ا و ر  یہ کہ و ہ ا ی ک د و سرے کے لئے ہمت توصبر 

 

 نے کا ی ا عب

 

ر

 

 

 ھانے کا ی ا عب

 

ز
ی 
ہونبنیں بلکہ ہمت 

o 

 

 کریں ا و ر  ا س ا ی ک د و سرے ر ر حم کی و صیتو ہ -کا و صف مسلمہ جماعب

ر یضہ فعل پر ا ی ک د و سرے ر ا کسائیں ا و ر  ا سے ا ی ک ا نفر
ف
ا د ی ا و ر  ا جتماعی 

سمجھیں ، 

وۡا باِ ِ  وا تاوااصا برۡ وۡا باِلصَّ نوُۡا وا تاوااصا ذِینۡا  اٰما
اانا مِنا الَّ ۃِ ثمَُّ ک رحۡاما ﴾ ۱۷﴿ؕ لۡما



ٰٓئکِا  اوُل

ناۃِ ااصۡحٰبُ  یۡما الۡما

o۔  و ا لےیعنی د ا ئیں سمت۔د ا ئیں سمت۔ہاتھسیدھا -۱المیمنۃ

o۲- ز کت
ی 

 بختی 

 

و  خوس

وۡاوا الَّذِینۡا  ُ فَا کا

ناۃِ  یۡما ٰٓئکِا ااصۡحٰبُ الۡما اما ﴾  ۱۸﴿ؕ اوُل  ـ شۡ وۡا باِیٰتٰنِاا ہمُۡ ااصۡحٰبُ الۡما ُ فَا
﴾  ۱۹﴿ؕ ۃِ وا الَّذِینۡا کا

( جو)یہی  و ہ   لوگ ہیں    -

ر ی ا  یتون کا ا و ر  و ہ لوگ جنھون نے ا نکار  کیا ہما-

د ا ہنی طرف و ا لے ہیں-

ف د ا ئیں  طر: نَ يََ 

ز کت
ی 
 

 

ا ، ی ا عب

 

ا   ہوی

 

 ہوی

 و -۳

 

 کا د ا ی ا ن  ی ا ر

 

فوح

ے ا و ر  سعید سمجھی جاتی تھی  

ز

ئ
 
سلن
ز کت کے عنی  پیدا   ہوا س میں  خیرا 

ی 
ئے و  

ث  د ا ئیں ) عرت  میں   یمین  

 

ی
مبار ک(جا



باِیٰتٰنِا

ہمُۡ 

ۃِ  اما  ـ شۡ ااصۡحٰبُ الۡما

ث  •

 

ی
ث  ر منحوس ا و ر  د ا ئیں جا

 

ی
 ر ک خیال ا ہل  ِ عرت   ی ا ئیں جا

ی

 

پ
م

ر  

تھےکرتے 

اارٌ عالایۡہمِۡ  ن

ۃٌ     دا ؤۡصا مُّ

ۃِ  اما  ـ شۡ وۡا باِیٰتٰنِاا ہمُۡ ااصۡحٰبُ الۡما ُ فَا
ۃٌ ﴾۱۹﴿ؕ وا الَّذِینۡا کا دا ؤۡصا اارٌ  مُّ (۲۰٪﴿عالایۡہمِۡ  ن

 کا -

 

 ث
ی
ہمار ی   ا  

ہوئی ہے   ا و پر سے بند کی-

ہیںی ا ئیں طرف و ا لے -

دُ  ا اَوْصَدَ يوُص 

 

-بند کری

ر و کنار ا ستہ 

و ہ ہیں -

 پر -

 

جوا یسی ا  گ ہےا ن

ا م ش :ماد ہ 

يَشْأَمُ شَأَمَ 
ا  

 

ا  مبار ک  ہوی

 

منحوس ی ا    ی

ا صلی عاونی میںمَ ۙ شَاا و ر نا ما یا ا س  و جہ سے لفظ   

ا مل ہو گئےسا تھ سا تھ   د ا ئیں ا و ر  ی ا ئیں کے ا ضافیکے 

 

عنی   بھی  س



ناۃِ    ﴿ؕ  یۡما ٰٓئکِا ااصۡحٰبُ الۡما وۡا باِیٰتٰنِا ۱۸اوُل ُ فَا ذِینۡا کا
ا ﴾  وا الَّ

ۃِ    ﴿ؕ  اما  ـ شۡ ۃٌ     ﴿۱۹ہمُۡ ااصۡحٰبُ الۡما دا ؤۡصا اارٌ  مُّ (۲۰٪﴾  عالایۡہمِۡ  ن
 و  

 

و ا لےیہ لوگ ہیں د ا ئیں ی ا ر

 ر ماننے سے ا نکاا و ر  

 

ر  کیا و ہ ی ا ئیں جنہون نے ہمار ی ا  ی ا ت

 و  و ا لے 

 

 ہیںی ا ر

 

پر ا  گ چھائی ہوئی ہوگیا ن

Such are the Companions of the Right Hand. But those 
who reject Our Signs, they are the Companions of the 

Left Hand. On them will be Fire vaulted over 



oز ین کا ا نجام بد
ک

 

پ
م

oنہیں 

 

 لائیں گے، عمل صالح جو لوگ ا للہ کی ا  یتون کا ا نکار  کریں گے، ا یمان

 سے محرو م ہونے کے

 

مب
چ
 ر 

ز

 ی ہ

 

 ا للہ کے بندو ن نہیں کریں گے ا و ر  خ د

 

ی ا عب

ا  جہنمپر ر حم نہیں کریں گے، تو و ہ بدبختون میں سے

 

 کا ٹھکای

 

ہون گے ا و ر  ا ن

ہوگا

o ے ہمیشہجس میں د ا خل 

 

کے لیے بند ہوجانے کے بعد ا س کے د ر و ا ر

گے، جیسا کہ ا للہ تعالیٰ ہوجائیں گے ا و ر  و ہ ا س سے کبھی نہیں نکل ی ا ئیں

ر مای ا  
ف
ا د  

 

ا نے ا ر س َّها ۃٌ انِ دا ؤۡصا داۃٍ عالایۡهمِۡ مُّ دَّ ما دٍ مُّ  پر یقیناًۙۙفیِۡ عاما

 

)  و ہ ا ن

 ر  طرف سے
ہ

“ن میں۔ بند کی ہوئی ہے۔ لمبے لمبے ستونو( 

ۃِ  اما  ـ شۡ وۡا باِیٰتٰنِاا ہمُۡ ااصۡحٰبُ الۡما ُ فَا
ۃٌ ﴾۱۹﴿ؕ وا الَّذِینۡا کا دا ؤۡصا اارٌ  مُّ (۲۰٪﴿عالایۡہمِۡ  ن


